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Ranskalaiset eivat tunne Runebergin paivaa eivatka Runebergin torttua, mutta italialainen 
Tiramisu on tuttu makea jalkiruoka. Entinen opiskelijamme, Ines, joka on nyt palannut 
Belgiasta Marseilleen kertoi, etta han asui Belgiassa Italialaisen rouvan luona, joka opetti 
hanelle Tiramisun salaisuuksia. Ines lupasi havainnollistaa helmikuussa Cafe Club’n 
opiskelijoille miten Tiramisu tehdaan. Illassa oli myoskin kilpailu erilaisten ruuanvalmistus- 
valineinen nimeamisesta seka eri maiden ruokakuvia, jolloin piti  antaa oikea nimi kyseiselle 
maalle. Illan kohokohta oli luonnollisesti Tiramisun maisteleminen. Se on niin taytelaisen 
makea, etta pienikin palanen riittaisi antamaan makunautinnon. Ines oli kuitenkin tehnyt 
etukateen valmiiksi kolme isoa Tiramisu kakkua maisteltavaksi. Tetokilpailujen voittajat saivat vieda kotinsa jaakappiin 
pienryhmissa illan aikana tehdyt Tiramisu voittopalkinnot, jotka olivat valmiit syotaviksi seuraavana paivana.  
 
Tiramisun kerrotaan juontavan juurensa 1800 luvulle Pohjois-Italian Veneto alueen kaupunkiin Treviso’on, joka on 
vain n. 26 km Venetsiasta. Tarina kertoo, etta taman kuuluisan jalkiruuan resepti (sellaisena kuin me sen nyt tunnemme)  
kehitettiin ravintoloitsija Ado Campeol’in ‘Le Beccherie’ nimisessa ravintolassa jouluaattona 24.12.1969. Reseptin 
kehitti hanen vaimonsa Alba di Pillo (1929-2021) yhdessa sokerileipuri Roberto Linguanotto’n kanssa. Tiramisu tulee 
Italian sanoista ‘Tireme su’ mika tarkoittaa englanniksi ‘pick-me-up’ eli ‘ota-minut’ tai ‘cheer-me’ ‘tee minut iloiseksi’; 
se on tehty mm ekspresso kahvista, kuivista kekseista, kaakaosta seka korkeakalorisesta kermasta ja  pehmeasta 
mascarpone juustosta.  

Tammi-helmikuun raamattupiirissa olemme jalleen katselleet neljana osana 
Luukkaan evankeliumin pohjalta tehtya ‘Jeesus’-elokuvaa. Tana vuonna saksalainen 
Gordon on ollut lahes joka kerran keskustelemassa illan lopussa  filmin teemojen 
pohjalta. Han kertoi, etta filmin katseleminen on tehnyt raamatun tapahtumat hanelle 
paljon elavammiksi silla Gordon loysi Jeesuksen viisi kuukautta sitten lukiessaan  
raamattua. Nyt han kay englanninkielisissa jumalanpalveluksissa Marseillessa, joissa 
han kuuli Cafe Club ryhmasta. Gordon opiskelee Englanniksi eraassa paikallisessa 
korkeakoulu instituutissa. Afrikasta ja Madagaskarin saarelta kotoisin olevat nuoret, 
Camara ja Anicet, ottivat vilkaasti osaa kolmannen filmi-illan teemaan, jossa 
puhuimme mm Jeesuksen karsimyksen merkityksesta meille henkilokohtaisesti.  

Maaliskuussa pidimme Michele’n ja Marie-Christinen kanssa  raamattupiirin vetajan lyhyen koulutuksen afrikkalaiselle  
Jean-Luc’lle ja Gordon’lle. Kaytamme tata pikku koulutusta jatkuvasti auttaaksemme kristittyja opiskelijoita seka klubin 
uusia vapaaehtosia rohkaistumaan aloittamaan uusia pienia raamattupiireja lahiymparistossaan ja tietysti sita ennen 
harjoittelemaan klubi-iltoina. Godon sanoi, etta han haluaisi kokeilla oppimaansa uutta omassa perheessaan, silla han 
on perheensa ensimmainen kristitty.   
 

Eraana iltana Marseillessa, kun beagle koira-Jesper oli hoidossani, (vuokraemanta Anne-Claire 
oli koulutustapahtumassa) Jesper nappasi nopeasti palasen hiiren-rotanmyrkkya suuhunsa 
keittion komerosta ja nielaisi sen ennenkuin ehdin estaa sita. Soitin heti Anne-Clairelle ja sitten 
elainlaakariin, jonne lahdimme kiireesti saamaan ensi-apua. Elainlaakari tutki koiran ja 
muovipussiin ottamani samanlaisen myrkynpalasen. Ensiapuna oli koiran oksettaminen. 
Jesper sai pistoksen ja sitten lahdimme ulos kavelylle. Laake tehosi erinomaisesti ja 
myrkynpalanen tuli ulos kokonaisena muutaman oksennuskerran  jalkeen. Kavimme uudelleen 
elainlaakarin luona, joka totesi laakkeen tehonneen kun naytin oksennuksen seasta 
muovipussiin onkimaani myrkkypalaa. Han kertoi, etta Provencesssa koirien hiiren-
rotanmyrkyn syonti on hyvin tavallista. Onneksi heilla on kokemusta ja tehokkaat hoitotavat. 
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Koira parka oksensi viela lahes koko illan, olo oli varmasti surkea. Onneksi aamulla Jesper sai taas 
normaalin aamupalan ja elama naytti jalleen aurinkoiselta. Viikon kuluttua otettiin viela 
varmuudeksi verikoe, joka naytti etta verenkiertoa lamauttava myrkky ei ollut paassyt koiran 
vereen. Kotona kaikki myrkyt siirrettiin katonrajaan. Jain miettimaan mitka asiat voisivat olla 
omassa elamassani ‘myrkyllisia’ lamauttaen toimintakykyni ja vieden elamaniloni ? 
 

Anne-Clairella on ollut uusia huolia talomme kanssa kun hanen 
keittiossaan todettin tammikuussa vesivahinko. Alkuperainen talo on 
ollut pieni kaksihuoneinen kivinen ‘tupa ja kamari’ kukkulan kupeessa 
paikallisille maanviljelijoille tai elaintenhoitajille. Sen jalkeen taloa on 
todella suurennettu ja modernisoitu paljon. Vanhat vesijohdot ovat kuparia ja ne oli jossain 
korjausvaiheessa jatetty sementin sisaan, joten vuotokohtaa oli hankala tasmallisesti 
paikallistaa.  Onneksi hyva putkimies loytyi, joka loysi  vuotokohdan melko nopeasti. Kun tyo 
oli tehty ja uusi punainen vesijohto vedetty talon ulkopuolelle, huomattiin toinen vuotokohta 
keittiossa jaakaapin takana. Sen korjaaminen ei onneksi kestanyt liian kauan. Kaanteisesti 

vedet olivat tietysti poikki korjauksien aikana, joten meidan kaikkien elamanrytmi muuttui joksikin aikaa. Andrew 
sanookin aina, etta tulevaisuuden ‘kultaa’ on ‘puhdas vesi’. Kun vesi ei tule eika mene se nousee arvoon 
arvaamattomaan. Ranskalainen Albert Huget sanoi: ‘’Emme tunne veden arvoa ennenkuin kaivo on kuiva.’’ 
 
Englannissa olemme Andrew kanssa halunneet auttaa paikallista kristittya 
optikkoa, joka on jo vuosia vienyt ja lahettanyt lukemattoman maaran 
kaytettyja silmalaseja Afrikkaan. Hanen autotallinsa ja kotinsa on taynna 
lahjoitettuja silmalaseja. Ennenkuin lasit lahtevat Yorkista eteenpain ne pitaa 
pesta saippuavedella ja kuivata. Sunnuntaisin kirkon eteisaulassa on useita 
suuria muosikasseja taynna pesemista odottavia laseja. Normaalisti otamme 
kotiinviemisina yhden pussillisen kaikenkokoisia ja -nakoisia laseja, jotka 
sitten palautamme seuraavana sunnuntaina puhtaiksi pestyina. Joskus pieni 
teko voi auttaa suurta asiaa menemaan yhden askeleen eteenpain.  

 
Helmikuun alussa teimme Marie-Christinen kanssa uuden 
nayteikkuna asetelman Pelastusarmeijan toimitilaan, joka 
on yhdella Marseillen paakaduista :  La Canebiere. Talla 
kertaa laitoimme esille pienia lampaita, jotka olin  tehnyt 
vuokraemantani Anne-Clairen kanssa tammikuussa  

paperirullista, vanusta, pyykkipoika jaloista ja mustista kasvoista, isoine silmineen ja lammashymyineen. Ikkunan 
tekstina oli : ‘’Jeesus sanoo, ‘Mina olen Hyva Paimen’, tulkaa minun luokseni, kaikki te tyon ja kuormien uuvuttamat’’. 
Jonain toisena vuonna voimme taas kayttaa lampaita nayteikkunassa ja tehda erilaisen asetelman ; vaikka kadonneesta 
lampaasta, Jeesuksesta lammastarhan porttina tai sudesta joka hyokkaa lampaiden kimppuun.  Jokin aika sitten katselin 
dokumenttia lampaista ja niiden paimenista ; lampaat ovat todella avuttomia ilman paimenta, ne menevat minne 
tahansa vaarojen ulottuville ja eksyksiin jos paimen ei kaitse niita ja johdata niita kotiin.  

 
Johannes Kastaja kutsui Jeesusta ‘’Jumalan Karitsaksi, joka ottaa pois maailman 
synnin’’.  Paasiainen on aivan kohta , jolloin muistamme Jeesuksen karsimysta ja 
ylosnausemusta. Han ‘’kuolemallaan kuoleman voitti’’. Alkuseurakunnan tarkein 
sanoma oli juuri todistus Jeesuksen kuolemasta ja ylosnausemuksesta, joka on 
ainutlaatuinen tapahtuma tassa maailmassa ja todistaa, etta Jeesus on Jumalan 

lahettama Pelastaja.   
Hanen kuolemansa ja ylosnousemuksensa antaa meille Jumalan elaman lahjan. 
‘’Jumalan laupeus on kuitenkin niin runsas ja han rakasti meita niin suuresti, 
etta han teki meidat, rikkomustemme tahden kuolleet, elaviksi Kristuksen 
kanssa. Armosta teidat on pelastettu.‘’ Ef 2.4-5 
 
Hyvaa Paasiaista ja alkavaa kevatta  
T Seija ja Andrew  
 


